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2.

International Trade

International trade or foreign trade is just like any other kind of trade
except that it crosses international boundary lines. It is the exchange of goods
and services between countries in the form of exports and imports, and in
trade today, with money as a medium of exchange. When we are dealing in
foreign trade, an entirely new situation is likely to be created with its various
phases and effects. There are, generally, certain problems typically involved
in the treatment of international trade. First, there are cultural problems. As
we know, trade within a country is ordinarily free of the obstructions of lan-
guages, customs, and manners, but these obstructions may be involved in
foreign trade. Second, there is a problem of monetary conversion. All trade
today is conducted in terms of money and in domestic trade the same monetary
unit is often employed by both buyers and sellers, whereas in foreign trade we
may often find two or more different units in a single transaction or series of
transactions. Third, there are trade barriers. Some of them are directly relat-
ed to exports, but most of them are designed to restrict imports.

Trade Barrier

Trade barrier is any form of a governmental or operational activity or re-

striction which makes importation of some goods into a country difficult or

impossible. Tariffs, import quotas, and other non-tariff barriers to trade are

all trade barriers.
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@ 3. Conversion Rate/Exchange Rate

Conversion rate means the price at which one country’s currency can be
converted into another country’s. Most conversion rates float freely and
change slightly each trading day; some rates are fixed and do not change as a

result of market forces.

™ 4. Quota

A quota is a quantitative limit, usually governmentally imposed on the
amount of a good or service that may be importgd in a given time period. A
quota, in international trade, is a type of trade barrier that nations place on
the physical amount of imports or exports of specific kinds of goods. A quota
differs from a tariff, which is a schedule of taxes or duties placed on imports
that does not categorically place limitations on the amount of the goods that

may be imported.
@ 5. Tariff

A tariff (or duty) is a tax levied on imports and, less often, on exports
as they cross the border into other countries. A tariff designed primarily to
secure public revenue is called a revenue tariff. A tariff designed to protect

domestic producers from foreign competition is called a protective tariff.

Companies doing business abroad will come across some difficulties resulting
from cultural differences. Some are caused by different currencies. Some are caused
by the government to protect home products. When doing business abroad, compa-

nies must realize these unique problems and deal with them carefully.

is 222>

The text can be divided into four parts:

Part One (Para. 1 ~2): Companies doing business abroad must realize some
unique problems in international trade.
Part Two (Para. 3~4) : Companies doing business abroad must pay attention to

cultural problems and follow the local customs.
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Part Three (Para. 5): Monetary conversion is inevitable in international trade.

Part Four (Para. 6 ~8): There are two main trade barriers in international

trade: quotas and tariffs.

M 1. We have already learned that people of different cultural backgrounds encounter
a lot of inevitable difficulties in communication. (Para. 1, L.1~3) £ & % 4=
BRFXMUMHEFHOAMENAF BERTiE LB 3 H 5 EHE,
encounter
v. to find oneself faced by (danger, difficulties, etc. ) i¥ig ,i% %|

He encountered many interesting people in his travels.

BEARE T B F S A MBEGA,

I encountered a lot of difficulties when I started this job.

B MR A& B4 5 B,
n. sudden or unexpected meeting #81% , iff i%

He was very calm facing the encounter with the enemy.

825 B & e R AT F R
inevitable a. that can’t be avoided; that is sure to happen 7 7T i# % 43 ; & % X
ERD)
Pain is inevitable when one breaks a bone. # Wi T B 3k Z /% 2 R T8 %49 .
Defeat was inevitable after two of our team had been injured.
BAMGEARR 46 . kM2 LKe,

@ 2. ... there are some other troubles that likely discourage them from getting the
most out of international trade. (Para. 1, L.4~5) ee H — 2 BT T 48 FL Ak 4l
MEBFRT 5 ¥ EFRRFL,

Meaning: ... there are some other difficulties which probably prevent them
from making the greatest profit in their business.

discourage ... from: to put difficulties in the way; to take away the courage or
confidence FEL «o« oo fif ;4% & 4%

Bad weather discouraged us from going on the picnic.
RARFEMREEZHLT.,

Your words discouraged him from applying for the job.

R 6 R R IR FH AR 4T,
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Don’t let one failure discourage you from trying again.
FREIE-REMAEGCARABEBEKT .

likely ad. probably X%, X #t, /& 7T 4

I'll very likely be here again next month., T A A &R T LS BRI,
We'll likely miss the train. ZAMNTHELSAM R LK E,

. And in what ways may cultural differences interfere with trade? (Para. 1, L.5~

6) XNEZRCEHEFT BY AR HR?

Meaning: How may cultural differences affect trade?

interfere with. to prevent sth., from being done or carried out properly 45 5%, T £
The noise inter fered with my sleep. %& 4 T &R K,

Nothing will inter fere with our friendship. 4 4 &R 4 45 5 K A &) K 45

. There are some unique problems in international trade, and companies doing

business overseas must be aware of them. (Para.2, L.1~2) BT 5 v 4 —
SHAG P BERNFEISNT HhNLAT M.

Meaning: Foreign trade companies may encounter some particular problems in
their business and they have to pay much attention to these problems.

be (become) aware of ;. to realize; to have knowledge of & 17 %), & & 3|

She was too sleepy to be aware of what the teacher was saying.
WAET,EAERANEFELH X,

He became aware of the footsteps hurrying after him.

WERANEEHO DAY 5,

. In particular, these include (a) cultural problems, (b)monetary conversion, and

(c)trade barriers. (Para. 2, L. 2~4) LA R A FIUANE A (1) X F M,
(2) ®PFEM, 3 REEL,

in particular. particularly; especially 4% 5 3b, £ 3% 2

I had several plans in mind, and one in particular seemed good and feasible.
BCEANANATR AR RX—NERRE, TH,

Why did you choose that one in particular? & % H 4 4% 3| Beik R — A2

. When companies do business overseas, they come in contact with people from

different cultures. (Para.3, L.1~2) AMXFHI T HH, SN WL BBALAY
TR XALFZFHA,

Meaning: When companies are engaged in international trade, they meet with
people from different cultures.

come /get in contact with: to meet or communicate with &k, B %
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We came in contact with some well-known artists during our stay in Paris.
ECREGHA, ENPFLHLRERTT AR,

That was the first time when I got.in contact with a foreigner.
MAEB—RESBARR,

be out of contact with % k8 % , Bl & & &

lose contact with % kB %

. For example, in France, business meetings begin promptly at the designated

time and everyone is expected to be there. (Para. 4, L.1~2) Flde, ik E,
HFi R RBRYTHE AT, FAAREALARTE Y.

Meaning: For instance, in France, business meetings begin at the exact time
and everyone should arrive there on time for the meeting.

promptly ad. exactly, punctually; immediately, at once /# &3 ;iR i% #, 3 %)
I expected him to begin his work promptly. KA Biub ot F 446 T 45,
Hearing his cry for help, Dick promptly dived to rescue the boy.

FE R E R LT RERKARANEZT,

Foreign business people who are late are often left outside to cool their heels as
a means of letting them know the importance of promptness. (Para. 4, L.2~4)
W R RS EHAFRGESETF E—2)L, 3F ik s i a0 & 20,
means n. (often pl. form with singular meaning) a way, a method 7# i, ¥ &
The safest means of travel is by train. R EAMN KT FERE R E,

Do you know of any means to get there? 4k 4nif &4 4 46 2] AR 295 7

by all means &%, — &

I will come.by all means. # —ZF &%,

by any means [ TEH £ & 14T (&)

I don’t think you can persuade him by any means.

FIN AR RAEAT F sk A £k LR A,

by means of ... F| Jeeeee JAR Hyoee oo
We express our thoughts by means of words. EMNA TE LA XEH,
by no means B ------ X | RIS .

It is by no means easy to satisfy everyone., &i# 2 &£ —NAL I H ¥,

. Unless one is aware of such expected behaviors he may end up insuiting the peo-

ple with whom he hopes to establish trade relations. (Para. 4, L.4~6) 45 4R
B BEELAEM FUNATRLTLABREZAIRHLEANHA,

Meaning: If one does not realize such expected behaviors (as being on time for

; e@q 5
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M 13,

business meetings) he may finally insult people with whom he wants to do
business.
end up: to finally be in a particular place, state, or situation, esp. without
having planned it & %, & #
The gangsters ended up in prison. i F 4 F S HAELEANFKT .
The party ended up with a speech. &V —FEHERT .,
He started as an office boy and ended up (as) a director of the firm.
PB4 LA MA, RERAMEANHEE,
For example, if a transaction is conducted with Russia, payment may be made
in rubles. (Para.5, L.1~3) ##|4t, w R 5EBMREE, R TRA S HHHK,
conduct v. to manage or carry on (a business or an activity) 4 & ;4 22 ;i 47
We conducted a survey among students last month.
ENMARMAEFETHATE—RAE,
He had to conduct both domestic and foreign affairs.
HFLEER A FS,
He is conducting a successful business. e £ Z2 & £ —E R ehb %,

. How much are these Russian rubles worth in terms of dollars? (Para. 5, L. 5~86)

BB HE S Y £ AR

Meaning: How much are these rubles worth when converted into US dollars?
in terms of . with respect to or in relation to #& 3%, 45 B , M +ee--- 7 & (HL &)
You should see life in terms of the future. B EM A RO A EEAL,

. Thus there is an established rate, although it will often fluctuate from day to

day. (Para.5, L.7~8) BARFILEEFHERMEAFH 2L L F -2 H A
I 3N

Meaning: Therefore, a conversion rate is established, although it will rise
and fall every day.

In addition, there is the dilemma associated with converting at $0.72. (Para.
5, LL10~11) £EA—AP A LS 0.72 £ 44 E 5 BRI,

Meaning: In addition, it is hard to make a decision when the conversion rate
is at $0.72.

in addition: besides, also, furthermore % $p,i&#

The old man invited me to have dinner with him. In addition, he gave me

some useful advice.

Adi B ATk B Ao — AR, AL T R — R H BB A
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I am a teacher of English. In addition, 1 can speak Russian fluently.

KA — B REBEBHIF, IR TR RBHRE,

LR

associate v. to join or connect J§ - BER AL — AL, deeeeer BEAL B eeeeee
We assoctate the exchange of presents with Christmas.
EMNa XA BRI ZRY,

What do you associate with such a heavy snow? X ¥ — 3% kK E/R A4+ 28482
Some financial institutions may be unwilling to pay this price, feeling that the
ruble will sink much lower over the next week. (Para.5, L.11~13) —k4 &
P TREAEKITANANEZRSFALRBFEEARAREINAMBERSH,
financial a. connected with money M ¥ &, £ &

Southeast Asia’s financial crisis has taught people a profound lesson.

Aoy I A Rk AL S AATIR 2] 6 D,

financial system £ @4k 4| financial structure & &4 #)
financial stringency & & % 4%, AR E %
financial plan % 4%+t %) the financial world & & F

. For one reason or another, all countries impose trade barriers on certain goods

crossing their borders. (Para. 6, L.1~2) 4 FH A BB, M A B R i@t &
MAF X EHRABITRITHR L.,
impose on /upon: to establish or apply by authority; to establish or bring
about as if by force #B 4k ; 3% i8
We should not impose our opinion upon others.
BNMAREZHBETHERLERTHA,
New duties were imposed on wines and spirits. & X #& e 4E T 37 #.,
For example, the United States permits strategic military material to be
shipped abroad only after government permission has been obtained. (Para.
6, L.3~5) Hlw E£ B, AH LB AL BB EEHR ALK LER
B sk,
Meaning: For instance, the United States will not export strategic military
material without the agreement of the government.
permit
v. to allow to do; to allow to occur A4, 7
The sale of the drug is permitted in this country.
BHRKEEZINBRHE,
Father doesn’t permit us to go to parties. X FRF KN A mEL,

n"(' 7
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A 17,

18

M 19,

# 20,

PoF ® o x e & e o BAa B » A e E M &M E

n. an official certificate of permission # 7] #E , #L %
a parking permit 4% % i T iE
You won’t get into the atomic research station without a permiz. ‘
HRERHFTIEREJNR TR,
permission n. A%, % T, £ #F
without permission X %2+, {4 f
by permission of ... & 89K
By whose permission did you take out the book?
WRFRRALRF B X6
Most trade barriers, however, are designed to restrict imports. (Para. 6, L.5
~6) A XEHHAHBELEAMKRRFA 8, 1
Meaning: Most restrictions on trade, however, are made to keep import;:d
goods to a certain limit,
restrict vz, to keep within limits; to keep to a certain limit FR4}, % %k
You have no right to restrict my freedom of action.
WAVEARAHRB KOG TS A G,
The speed limit is restricted to 30 kilometers an hour here.
A AR TRE A 30 AR,
restriction n. FR4), %
These tariffs are usually low, often amounting to less than twenty-five cents per
item or pound. (Para. 8, L.3~5) iX#F £ # — &AL, BE HF 4258 H 2/t
WAK T 25 £ 469 £ 5L,
amount to: to become a particular amount; be equal to %3 ,% F
The fire loss amounted to one thousand dollars.
ERKRME AL 1000 £7¢,
His answer amounts to a refusal. #uéh w1 &% FIE4.,
A protective tariff is designed to discourage foreign businesses from shipping
certain goods into the country. (Para.8, L.5~6) R4 M £ # 2 SR 4|4 B &
XA HERE - ABRGBEES.
Meaning: The aim of a protective tariff is to try to keep foreign business from
taking certain goods into the country by making it appear difficult or less
profitable.
The basic reason for a protective tariff is to keep out goods that will undersell
products made in the home country. (Para. 8, L.6~8) M £ #H B L A B
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RMEBETHRAKTFARESR NS BT LR,
Meaning: The basic reason for a protective tariff is not to let the imported

goods enter the country where imported goods will be sold at the lower price

than those home-made goods.

keep out: not to let in RAEAN N ; B £ 5T

Shut the windows and keep the cold out. &% P # % L, L ERBHN,
Danger! Keep out! ! Z2EANRA |

Learn to Communicate

1. Sample

Nations trade mainly for two reasons. First, they trade because there are dif-
ferent natural resources in different parts of the world. Second, trade can enable
certain nations to specialize in making certain products, and specialization can reduce

the price of some goods and bring benefits to people.
2. Sample

A successful businessman should have qualities as follows: honesty, sincerity
to the partners in business, ability to communicate with people, a good command of

market information, a sense of humor and professional knowledge, etc.

Text

© Reading Comprehension

1. D F 2) T 3)F 4 T 5) F

2. 1) The unique problems in international trade are cultural problems, mone-
tary conversion and trade barriers.

2) Because people from different countries speak different languages and
have different customs and manners. These differences can cause cultural
problems in international trade.

3) Because when one company trades with foreign companies, the currency

paid in the transactions may be of little value to the company. So it is

e@®@q 9
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